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EU and  UKCA  Declaration  of  Conformity

1. PPE Product:

9.5 Alpine  Dry  Rope  60m
Type  number:

2010-05530

2. Manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

3. This  declaration  of  conformity  is issued  under  the  sole responsibility  of the
manufacturer:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

4. Object  of  the  declaration:

Rope,  9.5 Alpine  Dry  Rope  60m,  2010-05530

5. The  object  of  the  declaration  described  in point  4 is in conformity  with  the
regulation:

EU PPE Regulation  2016/425  (as brought into UK law  and  amended)

6. Harmonized  standard  used:
EN892:2012  + A3:2023

7. Type  Examination:

7.1  EU type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Identification  number:  NB 0123
peformed  the  EU type-examination  (Module  B) and issued  the  EU type-examination
certificate  P5A 021321 0409 REV. OO issued on 02/08/2022

7.2 UKCA type-examination:

TÜV  SÜD Product  Service  GmbH  Zertifizierstellen  Ridlerstraße  65 80339  München
Germany

Approved  body  number:  NB 0123

Performed  the  UKCA  type-examination  and issued  the  UKCA type-examination
certificate  P5A 021321 0409 REV. OO issued on 02/08/2022
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8. The PPE is subject  to  the  following  conformity  assessment  procedure

Conformity  to  type  based  on quality  assurance  of  the  production  process  (Modul  D)

unfür  surveillance  of  the  notified  body:

8.1 EU Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  10  1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

8.2 UKCA Modul  D:

TÜV  AUSTRIA  SERVICES GMBH  Deutschstraße  IO 1230  Wien  Austria

Identification  number:  NB 0408

9. Signed  for  and on behalf  of:

Mammut  Sports  Group  AG, Birren  5, 5703  Seon,  Switzerland

Seon,  19.12.2024

Hodel  Thomas

Head  of  Equipment  and  Footwear

Rammelsberger  Michael

Chief  Supply  Chain  C)fficer
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German EU und  UKCA-KonformittitserkIärung

1. PSA Produktname:...  Typennummer:...
2. Hersteller:...

3. Die alleinige  Verantwortung  fur  die  Ausstellung  dieser  Konformitätsetklärung  trägt  der  Hersteller:...
4. Gegenstand  der  Erklärung:  Helm,...

5. Das unter 4. genannte Produkt  entspricht der Verordnung:  PSA VerordnungiEU)  2016/4256. Verwendete  harmonisierte  Norm:...
7. Baumusterprüfung:

7.1 EU Baumusterprufung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die EU-Baumusterprüfung  (Madul  B) durchgeführt  und  die EU-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....
7.2 uKCA Baumusterprufung:  Die notifizierte  Stelle...  Kennnummer...  hat  die LIKCA-Baumusterprüfung  (Modul  B) durchgefühit  und  dieUKCA-Baumusterprüfbescheinigung...  ausgestellt  am....

8. Die PSA unterliegt  folgendem  Konformitätsbewertungsverfahren

- Modul  C: Das Produkt  unterliegt  dem  Verfahren  gemäß  Anhang  VI (Modul  C) der  Verordnung  (EU) 2[)16/425  auf  Grundlage  einerinternen  FertigunHskontrolle
9. Unterzeichnet  fur  und  im Namen  von:...

French (Mclaration  de conformitä  UE et  UKCA
1. Nom  de produit  EPI:...  Numöro  de type:...
2. Fabricant:...

3. La pr6sente  d6c1aration  de conformiM  est  ätablie  sous  la seule  responsabi1it6  du fabricant:...
4. Objet  de la d6c1aration:  casque...

5. Le produit mentiünnä  au point  4 est conforme au r%lement:  R%lement  (UE) 2016/425  relatif  aux EPI6. Normes  harmonisäes  app1iqu6es:...
7. examen  de type  :

7.1 Examen  de type  UE : L'organisme  notifi6...  num6ro  d'identification...  a effectu6  l'examen  de type  uE (module  B) et a d61ivräI'attestation  d'examen  de type  UE...le....

7.2 Examen  de type lIKCA : l'organisme notifi(..  numäro  d'identification...  a effectuö  l'examen  de type  UKCA imodule  B) et a dö1ivr6I'attestation  d'examen  de type  UKCA...le....
8. L'EPI est  soumis  ä la proc6dure  d'6va1uation  de la conformiM  suivante

- Module  C : le produit  est soumis  ä la proc6dure  visäe  h l'annexe  VI imodule  C) du r%lement  (UE) 2016/425  sur  la base  du contröleinterne  de la fabrication.

9. Signä  par  et au nom  de:...
Itallan

I
I

Dichiarazione  di conformitä  UE e UKCA
1. Prodotto  DPI:...  Numero  del  tipo:...

' 2. Fabbricante:...

I 3. La presente  dichiarazione  di cünformitä  h rilasciata  sütta  I'esclusiva  responsabilitä  del  fabbricante:...
i 4. Oggetto della dichiaraziüne: casco,...

 5. L'oggetto  della  dichiarazione  di cui al punto  4 ä conforme  al regolamento:  Regolamento  DPI (UE) X)16/4256. Norma  armonizzata  utilizzata:...
' 7. esame  del  tipo:

I 7.1 Esame  UE del  tipo:  L'organismo  notificato...  numero  di identificazione...  ha effettuato  l'esame  LIE del  tipo  (modulo  B) e ha rilasciato  il certificato  di esame  LIE del  tipo...  sul slfö.....

7.2 Esame del tipo UKCA: L'organismo notificatü... numero di identificazione... ha effettuato l'esame del tipo UKCA imodulo B) e ha Itilasciato  I'attestato  di esame  del  tipo  UKCA.......
8. II DPI ö üggettü  della  procedura  di valutazione  della  conformitä

- Modulo  C: il prodotto  b soggetto  alla procedura  di cui all'allegato  VI (modulo  C) del Regolamento  iUE)  2016/425  sulla  base  del  Icontrollointernodellaproduzione.

 9. Firmato  a nome  e per  conto  di:...
i Swedish

I

I

I

I

EU- och uKCA-försäkran  om  överenssttimmelse
 '1.Personligskyddsutrustning:...  Typnummer:...

 i
2.Ti11verkare:...

 i3. Denna  försäkran  om överensstämmelse  utfördas  pä tilfüerkarens  eget  ansvar:...
4. Företnäl  förförsäkran:  tJfüm...
5. Fbremälet  för  försäkran  som  beskrivs  i punkt  4 överensstämmer  med  förürdningen:  Europeiska  unionens  förordning  om personligskyddsutrustning  2016/425
6. Harmoniserad  standard  som  använts:...
7. typundersökning:

7.1 EU-typkontroll:  Det  anmälda  organet...identifikationsnummer...  har  utfört  Eu-typkontrollen  [modul  B) och utfardat  EU-typbontrallintyget...  pä.....

7.2 UKCA-typkontrüll:  Det  anmälda ürganet...  identifikationsnummer...  har  utfort  UKCA-typkontrüllen  lmüdul  B) och har  utfärdat  UKCA-typkontroIlintyget.......

8. Den personliga  skyddsutrustningen  är  föremäl  för  nedanstäende  granskningsprocedur  avseende  överensstämmelse
- Modul  C: Produkten  omfattas  av förfarandet  i bilaga  VI Imodul  C) till  förordning  (EU) 2016/425  pä grundval  av internproduktionskontroll

9. Undertecknat  för  och pä uppdrag  av:...
Norweglan  '

I

I

I

I

I

I

EU- og UKCA-samsvarserkIaering

1. Personlig  verneutstyr:...  Typenummer:...
2. Produsent:...

3. Denne  samsvarerkla_ringen  utstedes  pfi  produsentens  eneansvar:...
4. Erklairingen  gjelder  für:  hjelm...

5. PrüduJet  SOm erklairingen g)elder for, SOm beskrevet  i punkt  4, er i samsvar  med  ftilgende  regelverk:  EuS PVU-forordning  2C116/4256. Harmonisert  standard  brukt:...
7. Typeeksamen:
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7.1 EU-typepreving:  Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfBrte  EU-typeprBvingen  (modul B) og Eu-typeprBvingssertifikatet

' ... utstedt  den....

' 7.2 UKCA-typeundersgikelse: Det meldte organet...identifikasjonsnummer...  utfsrte  UKCA-typeundersgikelsen (müdul Bl og UKCA-

I typeeksamensbeviset...  utstedt  den....

 8. Det personlige vemeutstyret  er underlagt  fslgende  samsvarsvurderingsprosedyre

 - MOdul C: PrOdllktet er underlaßt prC)sedyren i henhold til vedlegg VI (modul giforordning  (EU) 2016/425 baSerk pä intem

produksjonskontroll

' 9. Underskrevet  for og pä vegne av:...

Dutch EU- en LIKCA-verklaring  van overeenstemming

1. PBM-productnaam:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Deze conformiteitsverkIarin@  wordt  op eigen verantwoordinB  van de fabrikant  verstrekt:...

4. Voorwerp  van de verklaring:  helm...

5. Het in punt  4 genüemde prüduct  is conform met de verordening:  PBM-verordening  (EU) 2016/425

6. Toegepaste geharmoniseerde  norm:...

7. type onderzoek:

7.1 Eu-typeonderzoek:  De aangemelde instantie...  identificatienummer...  heefk het EU-typeonderzoek  imodule  B) uitBevoerd en het

certiffcaat  van EU-typeonderzoek...  afgegeven op.....

7.2 UKCA-typeündetzoek:  De aangemeldeinstantie...identificatienummer...  heefk het UKCA-typeonderzoek  (module B) uitgevoerd  en

het UKCA-typeonderzoekscertificaat  afgegeven.......

8. Het persoonlijk  beschermingsmiddel  is onderwotpen  aan de conformiteitsbeoordeIingsprocedure

- Module  C: Op het product  is de procedure  van bijlage VI (module C) van Verordening  iEU) 2016/425  van toepassing  op basis van

interne  productiecontrole

9. Ondertekend  voür  en namens:...

Spanlsh Dec1araci6n de conformidad  de la UE y la UKCA

1. Producto EPI:... Nümero del tipo:...

2. Fabricante:...
3. La presente dec1arack5n de conformidad  se expide bajo la exclusiva responsabilidad  del fabricante:...

4. Ob)eto de la dec1araci6n: casco...

5. EI olJeto  de la declaraciön descrito en el punto  4 anterior  es confürme  con la norma: Norma EPI UE 2C)16/425

6. Uso eständar  armonizadü:...

7. examen de tipo:

7.1 Examen de tipo lIE: EI organismo notificado...  nömero de identificaci6n...  ha realizado el examen de tipo UE (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UE... en....

7.2 Examen de tipo uKCA: EI organismü notificado...  ni)mero de identif1caci6n...  ha realizado el examen de tipo UKCA (m6du1o B) y ha

expedido el certificado  de examen de tipo UKCA.......

8. EI EPI estä sujeto al procedimiento  de eva1uaci6n de la conformidad

- M6du1o C: EI producto  estl  suJeto al procedimiento  establecido en el anexo VI 1m6du1o C) del Reglamento (UE) 2016/425 sobre la base

del control  interno  de la producc'r6n.

9. Firmado oorv  en nombre de:...

Czech

I

I

Prohläöenf  o shodä Etl a UKCA

1. Näzev v9robku OOP:... Cislo typu:...

2. V9robce:...
3. Toto prohlßent  o shod& se vyd;avä na %hradnl  odpovädnost  %robce:...

4. PFedmät prohläEeni: pfilba...

5. Pfedmät  prohläöeni  popsan9 v bodö 4 je ve shodä s naFizenim: NaPizeni EU 2016/425  o OOP

6. Pou;zitä harmonizüvanä  norma:...

7. vysetFeni typu:

7.1 EU prezkougem typu: 0znämen9  subjekt...  identifikaeni  äislo...  provedl  EU pfezkouöeni  typu (müdul B) a vydal certifikät EU

pfezkouleni  typu...  na adrese.....

7.2 Pfezkouöerii typu UKCA: Oznämen9 subjekt...identifika(.ni  öislo...  provedl pFezkouöenitypu  UKCA (modul B) a vydal certifikm o

pfezkouöenitypu  UKCA........

8. C)OP pod16hj näsledujicimu  postupu posuzovänfshody

- Modul  C: l%obek  podlöM  postupu stanoven4mu  v pfiloze VI imodul  C) nafizent (EU) 2ü16/425  na zäkladö interni kontroly v9roby

9. Podeüsäno za a im«nem:...

' Palish

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

Deklaracja zgodno4ciz  UE i UKCA

1. Prüdukt401:...  Numertypu:...

2. Producent:...

3. Niniejszq deklaracjq zgüdnü4ci wydaje sk, na wy%cznq odpowiedzia1no46 producenta:...

4. Przedmiot  deklaracji: kask...

5. Opisany w pkt 4 przedmiot  niniejszej deklaracji )est zgodny z nas%pujqcymi  przepisami: Rozporzqdzenie UE 2C116/425 dotyczqce 401

6. Zastosowane normy zharmonizüwane:...

7. badanie typu:

7.1 Badanie typu UE: lednostka  notyfikowana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu UE (modui  B) i wydala certyfikat

badania typu lIE...  na stronie....

7.2 Badanie typu UKCA: Jednostka nütyfiküwana...  numer identyfikacyjny...  przeprowadzila  badanie typu LIKCA (modut B) i wydata

certyfikat  badania typu UKCA.......

8. !)OI podlegajq nas%p$cej  procedurze oceny zgodno4ci

- Modu+ C: Produkt podlega ptocedurze  okrer:lonej w za%czniku VI lmodu+ C) do rozporzqdzenia  IUE) 2016/425 na podstawie

wewnqtrznej  kontroli  produkcji

9. Podoisano wimieniu:...

' Finnish

I
EU:n ja UKCA:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

1. Henkilönsuo)aintuote:...  Tyyppinumero:...
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2. Valmistaja:...
3. Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus  on annettu valmisföjan yksinümaisella vastuulla:...
4. Vakuutuksen kohde: kypära...
5. Edellä 4 kühdassa kuvattu vakuutuksen  kohde on seutaavan asetuksen mukainen: EU:n henkilünsuojainasetus  2D16/425
6. Käytetty  yhdenmukaistettu  standardi:...
7. tyyppitarkastus:

7.1 EU-tyyppitarkastus:  Ilmüitettu  laitos...  tunnusnumero...  on suorittanut  EU-tyyppitarkastuksen  (moduuli B) ja antanut  EIJ-
tyyppitarkastustodistuksen...  osoitteessa.....

7.2 UKCA-tyyppitarkastus:  Ilmoitettu  laitüs...  tunnusnumero...  on suürittanut  UKCA-tyyppitarkastuksen  imoduuli  B) ja antanut  UKCA-
tyyppitarkastustodistuksen...

8. Henkilönsuojaimeen  sovelletaan seuraavaa vaatimustenmukaisuuden  arviointimenettelyä
- Moduuli  C: Tuotteeseen sovelletaan asetuksen (EU) 2016/425 liitteessä VI (moduuli  C) säädettyä menetkelyä sisäisen

tuotannonvalvonnan  perusteella
9. Puolesta allekirjoittanut:...

l'ortuguese Declara(äo  de conformidade  da UE e da UKCA
1. Produto EPI:... Nümem do tipo:...
2. Fabricante:...
3. A presente declaragäo de cünformidade  ö emitida sob a exclusiva responsabilidade  do fabricante:...
4. Objeto da declaragäo: capacete...
5. O obieto  da declaratJo  mencionado  no ponto 4 estä em conformidade  cüm a legisla(Fio: Legisla(äo EPI lUE) 2[)16/425
6. Norma harmonizada  utilizada:...
7. exame  de tipo:

7.1 Exame de tipo UE: O organismo notificado...  rn)mero de identifica(äo...  realizou o exame de tipo UE (m6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo UE... em....

7.2 Exame de tipo UKCA: O organismo notificado...  nümero de identificagäo...  realizou o exame de tipo UKCA im6du1o B) e emitiu o
certificado  de exame de tipo LlKCA.......

B. 0 EPI 4 suieitü  ao seguinte procedimento  de avaliagäo de conformidade...
- M6du1o C: 0 produto  estä sujeito ao procedimento  estabelecido no Anexü VI (M6du1o C) do Regulamento (UE) 2016/425, com base no

controlü  interno  da produ4äo  '
9. Assinado oor e em nome de:...

Slovak Vyhläsenie  o zhode E(I a UKCA

1. V9robok OOP:... eislo typu:...
2. V9robca:...
3. Toto vyhläsenie o zhode sa vydäva na v9hradni) zodpovednosl  %robcu:...
4. Predmet vyhläsenia: prilba...
S. Predmet  vyhläsenia uveden9 v büde 4 je v zhode s nariadenim:  Nariadenie El:I o OC)P 2ü16/425
6. Pouiitö  harmonizovanä  normy:...
7. sküöka typu:

7.1 EÜ skü3ka typu: Notifikovan9  orgän...identifikaäru:  äislo... vykonal EÜ skü3ku typu (modul B) a vydal certifiJt  EÜ sküöky typu...  nastränke....

7.2 Typovä sküöka UKCA: Notifikovan9  orgän...identifikaönä  öislo... vykonal typovü sküöku UKCA (modul B) a vydal certifikät  o typovej
skügke UKCA.......

8. OOP ie predmetom  nasleduji:iceho postupu posudzüvania zhody
- Modul C: V9robok podlieha püstupu stanovenämu v prilohe VI (modul C) nariadenia (EÜ) 2C116/425 na zäklade vm)tornej  kontroly

%roby
9. Podpisaru: za a v mene:...

Slavenian Izjava o skladnosti  Eu in UKCA
1. Osebna varovalna oprema:...  Tipska ötevilka:...
2. Pmizvajalec:...
3. Za izdajo te izjave o skladnosti  je odgovoren izkljuöno proizvajalec:...
4. Predmet izjave: eelada...

S. Predmet  iziave iz toäke 4 )e v skladu z ustrezno  zakonodajü: Predpis EU o Osebni vamvalni  opremi 2C116/425
6. Uporabljeni  harmonizirani  standard:...
7. pregled tipa:

7.1 EU-pregled tipa: Priglaöeni organ...  identifikacijska  ötevilka...  je opravil ELl-pregled tipa imodul  B) in izdal certifikat  o EU-pregledu
tipa...  na spletni strani....

7.2 Preizkus tipa UKCA: Priglaöeni organ...identifikacijska  Ätevilka...  )e opravil pregled tipa UKCA (müdul B) in izdal certifikat  o pregledu
tipa UKCA.......

8. Osebna zaöEitna oprema )e predmet  naslednjih postopkov  za ocenitev  skladnosti
- Modul C: Za proizvod velja postopek iz Priloge VI imüdul  C) k Uredbi (EU) 2C116/425 na podlagi notrarJega nadzüra proizvodnje
pod nadzorüm prigla«enega organa

9. Podpisano za in vimenu:...
Greek Afl)föiorl  aupp6p4iwar1t,  EE iiat UKCA

1. npoY6v MAn:...  Apt$6(  rönou:...
2. Karaoxguamry;:...

3. H üapoöaa  öii)iuiar  au1i1i6pt1xiioq4 ex5t&rat  l1E anoüaarutii  eueövil rou xaraoxeuao'tf:...
4. Avrute(ligvo  rtl(  &i)füxir(:  xpävo(...
S. To avtute(lievo  ti14 5i})iiiior1r, nüu 'ntpiypä$na  oro arlpeko 4 eivat aöli$tiivo  üptx, rov xavovtapei: Kavovüp6(  MAn 2016/425 EE
6. Evappovtalzävü np6runo  nou Hratliorttlxg:...
7. sF,büaq  r(mou:

7.1. Egbaoq  rtmou EE: 0 xotvoüotrllitvo(  opyavta1u5<... apt$tx;  avayvaiptar<...  5u_vjpyi1as trlv  e(haor  rt)nou EE (evörrta  B) xar
g(ä5uiae trl (lepafüxir  g(äraorl<  röitou  EE... o'ril 5tgöeuvar.....
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7.2. E(hacr  r(mtiu  UKCA: 0 xotvontnytvo<  opyavtopö<...  aptelitx;  avayvfüptoil<...  äHgt 5u_vppy%et vilv 4raor1  n)nou  UKCA

(ev6rrra  B) xat tya  eit5öüa  ro ntmortouln<b  4raar1(  tönou  UKCA........

8. To MAn un6xaxat  orrlv ax6Aou%  5ta5titaa1a  a(toA%rail(  rrl< aup1u5p4iuiar(...

- Ev6rr1ta r: To npo(6v uneu«e:trat üq  5ta5t<aföa  nou op({nat  o'ro napbptrHm  VI (Evörrlra  r) rou +tavovtüpoö (EE) 2ü16/425  (lätist

gomreptxoÖ eMyxou uapaytiiyii(

9. Ynoypai1i5 yta xar e( ov$aro(:...
Hungarlan EU (!s UKCA megfe1e16sägi nyilatkozat

1. Eg%ni v6d6eszköz:... Tfpusszäm:...
2. Gyärt6:...

3. Ez a megfe1e16s6gi nyilatkozat  a gyärt6 kizär61agas feleV5ss%&re kerül kiadäsra:...

4. A nyilatkozat  tärgya: sisak...

5. A nyilatkozat  4. pünt szerinti tärgya megfelel az aläbbi joBszabälynak: Az EU szemälyi väd6feIszerej'sekr61  5Z016 2016/425  sz. jogszabälya

6. A felhasznfüt  hatmonikus  szabvänyük:...

7. ffpusvizsgälat:

7.1. EU-tipusvizsgälat: A bejelentett  szervezet...  azonüsit6 szäma... elv%ezte  az EU-tipusvizsgälatot  (B modul) ös kiällitütta  az EU-

tFpusvizsgälati tanüsrtvänyt...  a.... oldalon.

7.2. UKCA tipusvizsgälat:  A be)elentett  szervezet...  azonosit6 szäma... elv%ezte  az UKCA tipusvizsgälatot  (B modul) äs kiällitütta  az

UKCA ttpusvizsgälati  tani)sttvänyt........

8. A szemälyi vädöfelszereläsre  az aläbbi megfelelös%:rt6kelösi  el)üs  vonatkozik

- C modul: A termökre  az (EU) 2016/425  rendelet  VI. me11ök1et6ben (C modul) meghatjrozott  el%räs vonatkozik  be1s5 gyärtäse11en5rzäs

alapjän

9. A tani)sitvänyt  a keivetkez6 nevöben &s megbfzäsäb61 Jrt.4k afö:...

Romanlan Declara$ia de conformitate  UE @i UKCA

1. Produs EIP:... Nurnärul tipuJui:...

2. Producätor:...

3. Prezenta declarajie  de cünformitate  este eliberatä  pe räspunderea exclusivä a producätoriilui:...

4. Obiectul declaraiiei:  cascL..

5. Obiectul declara$iei descris la punctu14 este rn conformitate  cu regulamentul:  Regulamentul UE privind EIP 2ü16/425

6. Standarde armonizate  folüsite:...

7. examinarea de tip:

7.1 Examinarea UE de tip: Organismul notificat...  nurnärul de identificare...  a efectuat  examinarea uE de tip (modulul  B) 5i a eliberat

certificatul  de examinare UE de tip...  pe.....

7.2. Examinarea de tip UKCA: Or@anismul notificat...  numärul de identiflcare...  a efectuat  examinarea de tip UKCA (modulul  B) 5i a

eliberat  certificatul  de examinare de tip UKCA.......

8. EIP face obiectul  urmätoarei  proceduri  de evaluare a conformiQii

- Modulul  C: Produsul face obiectul  procedurii  preväzute ?n anexa VI (modulul  C) la Regulamentul  iUE) 2016/425 pe baza controlului

intern al produciiei

9. 5emnat pentru  Bi fö numele:...
Bulgarlan

I

I

4ettnapaqvg  aa cbotsercrsxe  sa EC iii UKCA

1. npo4yst,  npe4craaniiaaa(  wquo  npe;4naaw  cpepcrao (/InC):...  Hoxep ha r+ina:...

2. npoxaeo4xran:...

3. Hacrogalam  4e«napai(xg  ga cbonievcvaue  e vapapesa  nop nbwava  ovrosopsocr  +ia ripaxaso4xienq:...

4. npe,n,ver sa ,qeitnapau,vuna:  +taciia...

5. r1pe4uenb'r sa 4etcnapautaira, otmcah a voqsa 4, e a cbovaevrraye  c pernavesr.

Perhavesr  (EC) 2ü16/425 o-niociio  nxiisx're  npe4naasii  cpgqc'+sa

6.+'1anohatiaiix  xapvohxgripah+«  crahpaprv:...

7. xacne,qsa+ie  ha rxna:

7.1 EC tacnepaase  sa rxna: Hovxfpxuspasunv  opras...  u,qehrt4miayoses  souep...  e xasbpuiiin  EC xacne,qsase sa rxna  ( vq4yn  E) )I

e xap,ah cepm$mtar:ia  EC xacne4sahe iia rxna...  sa....

7.2 +lgcne,qsase ua vxna ha UKCA: Hmudpui(vipasun"r opras...  +i,4ehr+i%iiaq+ioiieh  +iouep...  e xasbpumn xacne4saiie  ha rxna iia UKCA

(MOAY/I B) ii e xa4an ceprmjix+taraa  xacne4sase  iia vxna sa UKCA.......

8. /1141tH0m npepna3HO Cpe;4CrEKi nOffleWkl Ha CllepHaTa npolle,!lypa 3a OLleHRBaHe Ha CbOTBeTCTB/eTO

- Mo4yn C: npo,qyimir  e npe,qvev sa npoilepypaia,  nocoiieha B npxnoxeiixe  VI (uo,qyn C) sbu Perhavesi  (EC) 2ü16/425,  sba oc+ioaa

Ha BbTpeuleH npC1k13B04CTBeH KCIHTpClll

9. no,qnxcas aa /  üT xxevo iia:...

Danish 0verensstemmeIseserkIsering  fra EU og uKCA

1. Personligt vairnemiddel:...  Typenummer:...

2. Fabrikant:...

3. Denne overensstemmelseserklaering  udstedes alene pä fabrikantens  ansvar:...

4. Erklairtngens genstand: hjelm...

5. Genstanden for erkla_ringen, der er beskrevet i punkt  4, er i overensstemmelse  med forordningen:

EU-forordning  2016/425 om personlige  va_rnemidler

6. Anvendt  harmoniseret  standard:...

7. typeunders%else:

7.1 EU-typeafprgivning: Det bemyndigede  organ...identifikationsnummer...  har udfert  Eu-typeafprsvningen  imodul  B) og udstedt ElJ-

typeafprgIvningsattesten...  pä....

7.2 UKCA-typeafprsvning:  Det bemyndigede  ürgan...  identifikationsnummer...  hat udfBrt UKCA-typeafprövningen  (modul B) og har

udstedt  UKCA-typeafpr@vröngsaüesten.......

8. Det petsonlige  va_rnemiddel er omfattet  affalgende  overensstemmelsesvurderingsprücedure

- Modul  C: Produktet  er omfattet  af proceduren  i bilag VI (modul C) til forordning  iEU) 2ü16/425 pä grundlag af intem

pmduktionskontrol

9. Underskrevet  for og pä ve(zne af:...

Estonian i ELi ja UKCA vastavusdekIaratsioon

MAMNulT



MAMMUT  SPORTS  GROuP Mammut  Sports  Group  AG

Birren  5, CH-5703  Seon

www.mammut.ch

Phone  +41 (0)62  769  81 81
Fax  +41 (0)62  769  81 0ü

info@mammut.ch

1.Isikukaitsevahend:...  Ti)übinumber:...
2. Tootja:...
3. Käesülev  vastavusdeklaratsiüon  on välja antud tootja  ainuvastutusel:...
4. Deklareeritav  toode: kiiver...
5. Punktis 4 nimetatud  deklareeritav  toüde on küoskölas uhtlustamisöigusaktiga:  ELi määrus (EL) 2016/425
6. Kasutatud harmoneeritud  standard:...
7. ttiübihindamine:

7.1. ELi tütibihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on teostanud  ELi tüübihindamise  (moodul  B) ja väliastanud ELI
tüübihindamistöendi...  aadressil.....

7.2. UKCA tüübihindamine:  Teavitatud asutus...identifitseerimisnumber...  on telnud UKCA tüübihindamise  imoodul  B] ja vfüjastanud
UKCA tuiibihindamistöendi...

8. Isikukaitsevahendi  suhtes kohaldatakse järgmist  vastavushindamismenetlust
- Moodul  C: Toote suhtes kohaldatakse m;föruse (EL) 2016/425 VI lisas lmoodul  C) sätestatud menetlust  tootmise  sisekontrolli  alusel9. Alla kirjutanud  (kelle poolt  ja nimel):...

Latvian

I

ES un UKCA atbilstTbas deklaräcija
I.IAL  ratojums:...  npa numurs:...
2. Ra»otäjs:...
3. ST atbilst?bas deklaräcija irizdota  vienTgi uz ra»ütäja atbildTbu:...
4. Deklaräcijas priekJmets: ßivere...
5. 4. punktä  aprakstitais deklaräcijas priekömets atbilst  regula'i:

Eiropas Parlamenta un Padomes iES) Regula 2C116/425 par individufüajiem  aizsardzTbas lidzekliem
6. Izmantotais  harmonizätals standarts:...
7. tipa pärbaude:

7.1. ES tipa pärbaude: Pazi@otä iestäde...  identifikäcijas  numurs...ir  veikusi ES tipa pärbaudi (B modulisl un izdevusi ES tipa pärbaudes
sertifikätu...  vietnä.....

7.2 uKCA tipa pärbaude: Pazipotä iestäde...identifikäcijas  numurs...ir  veikusi UKCA tipa pärbaudi (B modulis) un izdevusi UKCA tipa
pärbaudes sertifikätu........

8. Uz IAL attiecas atbilstTbas novärtäöanas procedüra
- C modulis:  uz produktu  attiecas Regulas (ES) 2016/42S VI pielikumä (C modulis) izklästTtä procedCira, pamato)oties  uz ieköäjo ra»o3anas

kontroli
9. ParakstTts Jädas persünas värdä:...

Lithuanian ES ir llKCA atitikties  deklaracija
1. AAP:...  Tipo numeris:...
2. Gamintojas:...
3. !:i atitikties  deklaracija iöduodama tik gamintojo  atsakomybe:...
4. Deklaracijos objektas: öalmas...
5. 4 punkte apibüdintas  deklaracijos olJektas atitinka atitinkamus  derinamuosius  .!Jungüs  teisäs aktus:

Reglamentq (ES) 2016/425 däl asmeniniq  apsaugos priemonk4
6. Taikyti darnieji  standartai:...
7. tipo tyrimas:

7.1. ES tipo  tyrimas: notifikuotoji  istaiga...identifikavimo  numeris...  atliko ES tipo tyrimq  iB modulis) ir ßdavä ES tipü tyrimo  sertifikatq... svetainäje.....

7.2 UKCA tipo tyrimas: Paskelbtoji istaiga...  identifikavimo  numeris...  atliko UKCA tipo tyrimq (B modulis) ir iödavä UKCA tipü tyrimosertifi  katq.......
8. AAP taikoma  atitikties  vertinimo  procedüra

- C modulis: gaminiui taikoma Reglamento (ES) 2ü16/425 VI priede (C modulis) nustatyta procedüra, pagrista gamybos vidaus kontrole
9. U» Jir  kieno vardu pasiralyta:...

.Turkish

I

AB ve uKCA Uygunluk Beyani
1. KKD Ürünü:...  Tip numarasi:...

2. Üretici:...

3. Bu uygunluk  beyan5 yalruzca üreticinin  sorumlulußuna  tabidir:...
4. Beyanin konusu: kask...
5. Madde 4'te agiklanan beyanin konusu, 5u yönetmelik  geregince be1ir1enmi5tir: 2016/425 Sayfü AB KKD Yönetmeli(;i
6. Kullarulan uyum1a5tiri1mi4 standart:...
7. tip muayenesi:

7.1 AB tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  AB tip incelemesini  (müdül Bl gen;ek1e5tirmi5 ve AB tip inceleme
sertifikasiru.......  adresinde düzen1emi5tir.

7.2 LlKCA tip incelemesi: Onay1anmi5 kuru1u5... kimlik numarasi...  UKCA tip incelemesini  (modül B) gen;ek1e5tirmi5 ve LIKCA tip inceleme
sertifikasuu düzenlemi5tir.......

8. KKD, aBa@idaki uygunluk de@erlendirme prosedürüne  tabi tutu1mu5tur...
- Modul C: füün,  ig üretim kontrolü  temelinde  2016/42S sayfü Ti)zii@ün lAB) Ek Vl'sinda lModül  C) belirtilen  prosedüre  tabidir
onayli kuru1u5 gozetiminde

9. Vekaleten Imzalayan:...
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